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Item

Description

1.USB-C Port
(Connects to Host)

Connects to a laptop.

6.PD-IN

« SchlieBen Sie ein Netzteil an, um ein
angeschlossenes Notebook oder Tablet zu laden.
« Unterstiitzt bis zu 100 W Leistung

2. Power Indicator

Turns white when connected to a laptop.
Flashes white once every second when upgrading
firmware.

7. Ethernet-Anschluss

An einen Router oder Modem mit 10/100/1000
Mbit/s anschlieBen

3.USB-A 3.2 Gen 1 Port

5 Gbps data transfer.

8. HDMI-Anschluss

Ausgabe von bis zu 4 K bei 60 Hz auf einem
einzelnen Display bei Anschluss an einen Laptop

4.USB-C 3.2 Gen 1 Port

5 Gbps data transfer.

« UHS-I, 104 MB/s. ES
5.5D + The SD 3.0 card slot lets you insert an SD 3.0 card
to copy files to and from your device. Elemento Descripcion
« Connect to a Power Delivery charger to charge a 1. Puerto USB-C (conexidn | ¢ . il
6.PD-IN connected laptop or tablet. con dispositivo receptor) € conecta a un portatl

- Supports up to 100W input

7. Ethernet Port

Connect to a router or modem at 10/100/1000 Mbps.

Up to 4K@60Hz output to a single display when

2.Indicador de encendido

Se ilumina en blanco cuando se conecta un
portatil.

Parpadea en blanco una vez por segundo
mientras se actualiza el firmware.

FR

Elément

Description

1. Port USB-C (se connecte
a l'hote)

Se connecte & un ordinateur portable.

5. Slot per scheda SD

« UHS-, 104 MB/s

« Lo slot per schede SD 3.0 consente di
inserire una scheda SD 3.0 per copiare file da
e verso il dispositivo.

2. Indicateur d'alimentation

Devient blanc lorsquiil est connecté & un
ordinateur portable.

Clignote en blanc une fois par seconde lors de
la mise & niveau du micrologiciel

6.PD-IN

« Collegalo a un caricabatterie Power Delivery
per caricare un laptop o un tablet collegato.
« Supporta fino a 100 W in ingresso.

3. Port USB-A 3.2 Gen 1

Transfert de donnée & 5 Gbit/s.

7. Porta Ethernet

Connettiti a un router o un modem a
10/100/1000 Mbps.

4 Port USB-C 3.2 Gen 1

Transfert de donnée a 5 Gbit/s,

5. Logement de carte SD

« UHS-1, 104 Mo/s.

+ Le logement de carte SD 3.0 vous permet
diinsérer une carte SD 3.0 pour copier des
fichiers vers et depuis votre appareil

Uscita fino a 4K a 60 Hz su un singolo display

RU

KomnoHeHT

Onwcarue

1.Mopr USB-C
(nopKniovervie K xocTy)

MoAKnIoNerive K HOYTOYKY.

2. VinanKaTop nuTakus

3ar0paETCA Getbiv CBETOM MPU MOAKTIOUEHNH K
HoyT6yKy.

MuraeT 6ensiv CeTom pa3 & cexyHpy npu
06HOBNHYM NPOWVBKI

3.Mopt USB-A 32 Gen 1

Nepeaatia AaHHbIX O CKOPOCTBI0 5 [6KT/C.

5.5SD Kart Yuvasi

+ UHS-I, 104 MB/sn

- Cihaziniza ve cihazinizdan dosya kopyalamak
icin SD 3.0 kart yuvasina SD 3.0 kart
takabilirsiniz

6.PD-IN

+ Bagl bir diziisti bilgisayar veya tableti sarj
etmek igin bir Power Delivery sarj cihazina
baglanin

- 100 W girise kadar destekler.

7. Ethernet Baglanti
Noktas

10/100/1000 Mb/sn. hizinda bir yénlendiriciye
veya modeme baglanin.

3.Puerto USB-A 32 de 1
generacién

Transferencia de datos de 5 Gbps.

6.PDIN

« Connexion & un chargeur Power Delivery
pour recharger un ordinateur portable ou
une tablette.

« Prend en charge une entrée de 100 W max.

8 Porta HOMI quando connesso a un laptop 4.Mopr USB-C3.2 Gen 1 TMepenada 4aHHbix Co CKOPOCTbIO 5 MBT/C.
« UHS-, 104 Mb/c.
+ [We3o A KkapTel SD 30 N0380MAET BCTABNATD
PT 5-Thespio ana kaprel SD kapTy SD 3.0 1A KONUPOBaKHYA GAINIOB Ha
YCTPOWCTBO U C Hero,
Item Descri¢ao

1. Porta USB-C (liga-se ao
anfitrizo)

Liga-se a um portatil

8- HOMI Port connected to a laptop.
DE
Element Beschreibung

4. Puerto USB-C 32 de 1.
generacién

Transferencia de datos de 5 Gbps.

7. Port Ethernet

Connexion & un routeur ou un modem & une
vitesse de 10/100/1000 Mbits/s.

2. Indicador de energia

Fica branco quando ligado a um portatil
Pisca a branco uma vez a cada segundo
quando atualiza o firmware

1.USB-C-Anschluss
(Verbindung zum Host)

Verbindet sich mit einem Laptop.

2. Betriebsanzeige

Wird weiB, wenn sie mit einem Laptop
verbunden ist

Blinkt beim Aktualisieren der Firmware einmal
pro Sekunde weiB}

5. Ranura para tarjetas SD

« UHS-1, 104 MB/s

+ La ranura para tarjetas SD 3.0 le permite
usar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos
en su dispositivo y desde €l

Sortie jusqu'a 4K@60Hz sur un seul écran

3. Porta USB-A 3.2 Gen 1

Transferéncia de dados de 5 Gbps.

3.USB-A 3.2 Gen

5 Gbit/s Dateniibertragung.

6. Puerto de entrada PD

« Se puede conectar un cargador Power
Delivery para cargar un portatil o una tableta
conectados

« Admite hasta 100 W de potencia de entrada

4. Porta USB-C 3.2 Gen 1

Transferéncia de dados de 5 Gbps.

8 Port HOMI lorsquiil est connecté & un ordinateur portable
IT
0ggetto Descrizione

5. Ranhura para cartao SD

« UHS-1, 104 MB/s.

« Aranhura para cartoes SD 3.0 permite-lhe
inserir um cartao SD 3.0 para copiar ficheiros
de e para o seu dispositivo

1. Porta USB-C (si collega
all'host)

Si collega a un laptop.

1-Anschluss
4.USB-C 3.2 Gen
T Aneenines 5 Gbit/s Dateniibertragung.
« UHS-, 104 MB/s
550 « In den SD 3.0-Kartensteckplatz kénnen Sie

eine SD 3.0-Karte einstecken, um Dateien auf

7. Puerto Ethernet

Se puede conectar un router o modem a
10/100/1000 Mbps

8. Puerto HDMI

Salida de hasta 4K a 60 Hz en una sola
pantalla cuando se conecta un porttil

2. Spia di accensione

Diventa bianca quando connessa a un laptop
Lampeggia in bianco una volta al secondo
gurante l'aggiornamento del firmware,

3. Porta USB-A 3.2 Gen 1

Trasferimento dati a 5 Gb/s,

und von Ihrem Gerét zu kopieren
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4. Porta USB-C 3.2 Gen 1

Trasferimento dati a 5 Gb/s.

6.PD-IN

« Ligue a um carregador Power Delivery para
carregar um portatil ou um tablet ligado,
- Suporta até 100 W de entrada.

7. Porta Ethernet

Ligue a um router ou modem a 10/100/1000
Mbps

8. Porta HDMI

Até 4K@60 Hz de saida para um ecra quando
ligado a um portatil

6. Mopt PD-IN

- MoAKIIoUEHHe K 3aPARHOMY YCTPOVICTBY Power
Delivery A1 3apAaKM MOAKIIOUEHHOTO HOYTOYKa
wnn inaHweTa.

- MlongepXKa BxoBHOv MowHoCTY fo 100 BT

8. HDMI Baglanti Noktasi

Bir diziisti bilgisayara baglandiginda tek bir
ekranda 60 Hz'de 4K degerine kadar cikis.

[l

7.Mopr Ethernet

TOAKTIOUWTE K MBPLIPYTU3ATOPY WV MOREMY Ha
cropocTy 10/100/1000 Méw/c.

BbiBOA & paspewer A0 4K npu 60 Ly Ha opui

78 B
LUSB-C IR RN | B e e,

- e AN
» RS FHREPHET S — R B,
3.USB-A3.2Gen 1100 5 Gbps R4
4.USB-C3.2Gen 110 |5 Gbps ¥R,

5.5D Fi#

« UHS-I, 104 MB/so
« ZRAILUFE SD 3.0 FHEAFEA SD 3.0, #
X EHIERERMIRER I .

8. Mopt HOMI .

VTNl MPY MOAKTIOUEHIM K HOYTEYKy.
TR
Oge Aciklama

1.USB-C Baglanti Noktasi
(Ana Bilgisayara Baglanir)

Diziisti bilgisayara baglanr.

6. PD-IN

« 5| Power Delivery FE BB 88 B IR
2 BB TR FE AN 7S
« WA 100W Ao

2. Glig Gostergesi

Bir dizilsti bilgisayara baglandiginda beyaza déner.
Uretim yazilimi yikseltilirken saniyede bir
beyaz renkte yanip séner.

» 04

»05

3.USB-A 3.2 Gen 1 Baglanti
Noktasi

5 Gb/sn. veri aktarimi

4. USB-C 3.2 Gen 1 Baglanti
Noktasi

5 Gb/sn. veri aktarimi

7. LARRIRE

R IR AR SRR, ATAMEN
10/100/1000 Mbpss

8. HDMI #00

BEREIEICABMEY, RARDRRERS
9 4K@60Hzo
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USB-A3.2 Gen 1 I8

5 Gbps EEHH,
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USB-C 3.2 Gen 1 JE#18

5 Gbps EEHEH.

«UHS-I, 104 MB/so
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3.USB-A32Gen1HR— b

5Gbps TOF — ZEEICHTIL

4.USB-C32Gen1H—

5Gbps TOT —EEICHIG
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5.SDA—RZOvY b+

«UHS-I, 104 MB/s
«SD/SDHC/SDXC H— R Z#EAL T, e
COBTT—YmEEITVET

6.USBPD ANHR—+

« Power Delivery /5D FEBERICHERL T
PC®5 Ly hERE
< BK 100W DASICHIG
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For FAQs and more information, please visi

anker.com/support

® ©®
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Specificatio

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones
FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificacoes
RU: TexHuueckue xapaktepuctuki | TR: Teknik Ozellikler
AR A | SRR | UP BB OMER | KO: AR
Slial sl :AR | D090 (HE

Data Speed
5 Gbps
T YERRE
Single Display:
TARATLA1EERDEE:
Up to 4K@60Hz
HDMI BRALK (60Hz)
Dual Display
T4 RATL126EA0EE:
Up to 4K@30Hz
B ALK (30HZ)
Supported Systems Windows 10/11, mac0S 10.14 and above
SFIOS Windows 10/11. mac0S 10.14L40

mportant Safety Instructio

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad
importantes | FR: Consignes importantes de sécurité IT: Istruzioni importanti
sulla sicurezza | PT: Instrugoes de seguranca importantes | RU: Baxrbie
VIHCTPYKLIN 1O TexHyike GesonackocT | TR: Onemli Givenlik Talimatlari | {8
th EER 2 | R SBRLER | P R2ICTEAVE DI
Ko: 58 o XY

Aagall LBl e AR | NIIWA TINTOD NI HE

«+ Avoid dropping
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga
11

FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto
PT: Evite deixar cair. | RU: Vis6eraiire napeni
strmekten kaginin, | RIER: BESEIETE,

B BRisE, P RELERESIBVTRY
KO: [“W‘[EW ORI,

gl Bliu) isi AR | Avmn 7w 22191 yin :HE

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: N30 desmontar. | RU: He pas6upaiite ycTpoiicTso,
TR: Parcalarina ayirmayin. | f&19R: 157047 o
o SEDIREER. | P ERT IO THRLANTFZT L
HolfStR| oA,

ASSEY AR | Axmn DX on 7R HE

Do not expose to liquids.

DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a
liquidos. | FR: Ne pas exposer a des liquides.
IT: Non esporre il prodotto a liquidi. | PT: Nao exponha a liquidos. | RU:
He nopsepraiite Bo3neicTanio BRarm
TR: wv\temasmdankagmm | MWJ%%E/&%C’%
& o | JP: K7 DS
I\ | KO: Aol FX| =5 o3| V‘A\Qv
sl 43 AR | .07 XINN DX QIUNN 7K (HE

5EBNESIC

For the safest and fastest charge, use original o certified cables
DE: Filr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder
zertifizierte Kabel verwenden
ES: Para la experiencia de carga més rapida y segura, utilice cables
originales o certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus stre, utiliser les cables
dlorigine ou des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi
originali o certificati
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou
certificados
RU: /11 6e30MacHoii 1 Havbonee GbICTpOii 3apAAKY MCTIoNb3yiiTe
OPUTMHANbHBIE W1 CEPTUOLMPOBAHHbIE KaGenH
TR: En giivenli ve hizl sarj icin orijinal ve sertifikali kablolar kullanin.

,

i HRIERRS. HETEHE, iﬁﬁ)ﬁr%ﬁﬁiﬁ&mﬁ%iin
g*. AEHRRS, BROENABRE, HEARERAT
P TR RBICKET 570, MEFLFRIESNIT—TILE
SRR,
KO: HRISH T WE BT 918 HE T 913 20|22 ABHINL.
Oy s 5613 a2l il sl DS a3l AR
.DYINND IX DI 072031 wnnwin LN nRENNIvaAN mwoY HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 yCTPOVCTBO NPEHA3HAYEHO A1A MCTONB3OBAHIA TONbKO B YCIOBMAX
YMepeHHOro Knimata
TR: Bu iiriin yalnizca liman iklimlerde kullanima uygundur.
R A RNE A TEEE BRI P ER.
¥ AEREBSEAMNRIR TER.
P ABRIIHFICE NS L < IFRVBFARTORBICIGEL THED £t A,
KO: 0| HIZ2 XM et 7|20l Mgt AHg3t7| MefarL|ch
i il il il 2530 :AR
Ta72 INn D%PKa win'e'? o'knn AT axin HE

The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 104°F / 40°C.

DE: Die maximale Umgebungstemperatur wahrend der Verwendung des
Produkts darf 40 °C nicht iibersteigen

ES: La temperatura ambiente méxima al usar este producto no debe
exceder los 104 °F/40 °C

FR: La température ambiante maximum pendant [ utilisation du produit ne doit
pas dépasser 104 °F / 40 °C.

IT: Durante luso del prodotto, la temperatura ambientale massima non deve
superare 104°F / 40°C.

PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizagdo deste produto
nao deve exceder 0s 40 °C.

RU: MakcyiMansHas TemnepaTypa OKpysaioleli Cpeasl Mpu MCroNb3ogaHi
57070 NPOAYKTA He AONKHA NPeBHILIAT 40 °C.

TR: Bu trtintn kullanmi srasinda maksimum ortam sicakigy 104°F /40°C degeriniasmamaldi:
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e AR, RSHERERSET 104°F/40°C,
¥ AR ERNIIRRRS mTTE)& 104°F / 40°Co
JP: ARROEEDOTRH 40°CEBR BHE. ALBVWTILI L,
KO: 0| X ZES A8 mii= Z|ch 8 2=} 40°CE '@X| ghotof LTt
a2 104 inall 158 plasiad o Aasmall 3 el Aa o a1 320 et Y cas AR
Ausiada 240/cdel 6
.40°C X' I W'y N'n'opnin 12200 MIVIONL (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden.
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese,
nelle vicinanze del prodotto.
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.
RU: He pasveuaifre v3envie 8671131 CTOHHIKOB OTKPSITOTO OTHA, HaMpHMep CBevet
TR: Bu triintin yakinina mum gibi acik ates kaynaklar konulmamalidir.
o B HEAF RIBEREAXR (J1851R) o
¥ AR EEENIOR (&DRE’)’E) RERAE RN
P ABRE NG (B 5 E <) OiES TR - RELBVTIRE W
KO: 22 22 212l 2 O X F 2 Aol 328 et glL|ch.
il 138 (pn il sl R b 528 gl hian 5f gy pre Cang SAR
0TI NP2, 02T NN 120,017 WX DNIpn opnn ‘72X (HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Biirste,
ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
RU: [1nA 04MCTKM M3AENNA UCNIONB3YIATE TONBKO CyXYIO TKaHb WM LIETKY.
TR: Bu Grind temizlemek icin yalnizca kuru bir bez veya firca kullanin.
R REEEATARRITE ,uzﬁf*uuo
e 1“7@%%%1%%@ ZAE
P ARROBFANE T BB ?UTJEBL<($7 SOHEFALT
TV
KO: 0| M ZS HAg mi= OFE M = HRfAlgt ALSSHYAIR.
il 13 Caanl 5L 58 5l il a8 Ay L il (AR
NYN2N IX DY D700 771 TR WNNWR LT N 1iza7 (HE
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance
with Directives 2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address: https://www.anker.com
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong
The following importer is the responsible party contract for EU matters:
Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance
with the following Directives

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical

and Electronic Equipment Regulations 2012 & Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016

The full text of the GB declaration of conformity is available at the following
internet address: https://www.anker.com.

The following importer is the responsible party contract for UK matters:
Anker Technology (UK) Ltd

GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Warning: Any changes or madifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
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which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party contract for FCC matters:
Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation

is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference, and (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
lutilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
This digital apparatus complies with CAN ICES-003(8)/NMB-003(8).

E This symbol indicates that this product shall not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the applicable
W collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.

DE: Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt
werden darf ist es an der jeweiligen Sar fiir das
Recycling von Elektro- und Elektronikgersten abzugeben.

ES: Este simbolo indica que este producto no debe tratarse como basura
doméstica. Deber llevarse al punto de recoleccién correspondiente para el
reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.

FR: Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité comme des
ordures ménagéres. Il doit étre ramené dans un point de collecte approprié
au recyclage des équipements électriques et électroniques.

IT: Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito come rifiuto
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domestico, ma deve essere consegnato al punto di raccolta predisposto per il
riciclo delle apparecchiature elettriche ed elettroniche

PT: Este simbolo indica que este produto no deve ser tratado como lixo
doméstico. Em alternativa, deve ser entregue no ponto de recolha aplicével
para reciclagem de equipamento elétrico e eletronico

TR: Bu sembol, bu iriinin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini
belirtmektedir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
dénisimiine yénelik, uygun bir toplama noktasina birakilmalidr.

Homil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United States and other countries

ustomer Serv

DE: Kundenservice  ES: Atencion al Cliente
FR: Service Client  IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien  RU: OBChyximBaHme KneHTos
TR: Misteri Hizmetleri  f&fR: FARszHs % BFRS
P AR T—HR—F KO 17 MH[A
NINE? NN HE  eSleall Lai AR
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EN: Lifetime Technical Support

DE: Support fir die 1sdauer
ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Support technigue a vie

IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida Gtil do produto
RU: TexHiueckan Mopaepka Ha BeCh CPOK KCryarauyn
TR: Omiir Boyu Teknik Destek Hizmeti

B RGRAS

e kAL R

P FUZANSR—+

Ko: BY7|E X8

sl 2o il pe 2 JAR
0NN ‘27 o0 ndnn HE

support@anker.com
@ support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)
(US/CA) +1 (800)988 7973
% (UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 89 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +971 8000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
(Egypt) +20 8000000826
(AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14
(RU) +8 (800) 511-86-23
( +91 18003138831
( +86 400 0550 036
(B7) 03 4455 7823
(6t +82 02-1670-7098
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PAP 22

Raccolta Carta
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